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Capi i.

Om Bi i allmanhet.
§- --

'

t en ratt Bi-skötsel, gifwer med ringa möda,'
dock nagon kostnad förut, en ansenlig winst
och rikt Interesse,larer, sastm redan nog kun-

nigt, iche har behöfwa bewisas. För min del ar jag

Jfr

afwen af den tankan, tillika med manga mina kära
Landsman, at Bi-skötselen kan drifwas med fördel k
de steste Riketö Landskaper, anda til Norr-och Fin-
land, allenast Bien fa tjenliga boningar, bllfwa ratt
skötte och wäl förwarade mot och öfmer Wintren, och>
ej förr utsläppte om Waren an all snö och is aro borta.
Om derföre förmögne Man och Ståndspersoner a Lan-
det, wille anwanda liten möda och kostnad at inham-
ta en närmare kundskap om Biens rätta skötsel, och
lägga sig til denna hushållnings-gren; skulle wisser-
ligen Riket kunna förse sina Inbyggare med tllracke-
ligit Wap och HonuNg, utan at derföre utföra sa sto-
ra penninge-summor som nu sker? Allmogen skul-
le ock wifferligen taga deraf efterdöme och upmuntran
at göra detsamma, sedan ögat förut sedt möjelighe-
ten, och erfarenheten bewist nyttan häraf. Tst merst-

;, ge mans enfaldiga underwisning, som gjerna kunna
astunda lägga sig til BL, allenast de wiste hurude sig

A 2 .

' UN
*) Omkring »Hossv -al, Kant ärligen.'
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til fördel matte kunna dem rätteligen sköta, ar detta
utdrag af de basta.Skrifter egenteligen ämnadt, som
äfwen grundar stg pa egen erfarenhet.

§. 2. Alta Bi- och Naturkännare stamma deruti,
öfwerenö, at et Bi-samhälle bestar af z slag, neml.

Mise, Arbers-bi och Drönare. Wise eller Bi-

drottningen skall wara enda honan i Bi-samhället,'
undantagande.Swärme-tiden, da det wak gifwaö fie-
re. Pä betta enda Bi, som mange Bi-skötare tor-

de handa aldrig sedt eller kändt, emedan det sa säl»
lan kommer i ögnasigte, beror hela Swärmenck be-

stand; ty gar hon förlorad, fa är ock hela Swärmen
förlorad. Hon är mera lik erMerk-bi än en

Drön, men större och mycker längre. Min-

garne sä ^änga som de andre Biens, men sy-
nes torrare för dest länga kropp. Har rc^bru-
na och längre utgrenade ben, än er Merk-bi,
hwars ben äro fwarra. Buken nästan sä bnm
som benen, hat syra guk-gula ringar eller bäl-
ren om buk och rygg, dä Merk-biet har alle-
nast z;ne hwirakriga. Hon är ock försedd med

gadd.
Merk - eller Arbets - bien, som utgöra, största ,

hopen i samhället, och kunna aldrig längre trifwaö än
de hafwa sin Wise med sig,, bygga, draga Wax. och
Honung, upföda Ungarne,, o. s. w.

Drönare eller Marcu-bi är,o hannar, hwilka
.ej sinnaö i stocken om Wintren, och börja ej förr sy-
naö gn näst för swärme - tiden i Maji och början, af
Junio, alt som waderleken sig fogar, och det ifran ;

kl. Iv » n f. m. til i a 2 e. m.; til utseendet större, län-
och tjockare än Arbets - bien. Hafwa större och

' ludna- I
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ludnare hufwud, högt och brommande ljud,utan gadd,
och draga hwarken Honung eller Wax. Den som
astundar närmare bestrifning, snner den k1^LLv^l.v,
'I?rscslst p. 19. Linn^ei p. 3. Swar pa Kongl. Wet.
Acad. Iraga p. 14 m. fl.

Cap. 2.

Om Biens hus och boningar.
§. i. Om dem ar ganska mycket badö strifwit och

försökt, hwar berömmer sit. Nagre berömma staen-
de Askar af träd, lika med Trädhalkar; andra.liggan-
de i fyrkantiga Trä-lador eller Luber; de nyare hysa
bästa tycke för kupor af halm, det ock jag för PM del
aldeles bifaller. Jag har försökt alla slagen, bade
med Hr Astar i hus, med Hr I.uxv-
skeKs fyrkantiga liggstockar afdelte i Ouber» sä wäl
som i stående halkar; men gifwer dock kupor företrä-
de, allenast de äro rätt gjorde efter Hr uppift.

§. 2. Jag wil aldrafökfr yttra mig om^lLv^i-Vs
Askar, som förmodeligen banat wägen til wara sena-
res.förbättrade Kupor. Skulle nagon hafwa lust föl-
ja hans bestrifning och inrättning, neml. hysa 3 a 4

Bi-samhällen i et stap, sa kan det wijserligen ga an,

allenast derwid göreö en liten ändring. Jag fant
stclf 1742 i 1klLv^i.O8 Trägård pa Kongsholmen i

Stockholm, det han wida wagnar intet fölgt sin egen
beskrifning, således en sanning, at det är lättare fö-
restrifwa reglor och lag, än werkstalla det Felf. Pa-
fundet ar dock godt, om det allenast sa wida ändras,
ak Astarna inrättas antingen i d eller 4kant,. af wal
-torkade Gran- eller iind-bräher, om de kunna faö;
de stulle N wara utan e» tum tjocka, fqst de

A z nagot
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nagot förtynges, men fa kunnq de få wycket battrr

sammanfogas. I stället för 3, förestas 4 lika Askar
.

til hwarje Bi-samhälle i hwar Ask, qwarker hög^
och 2 eller 2^ qwarter i diameter, eller midt igenom,
sa at hela högden til stut blir allenast aln. Da blir

skattningen intet för stor pa en gang. stället för
de förra bottnar med sina skuf-luckor, som war stör-
sta hindret för inrättningens framgang, göres öfwek-
sta bottnen hel, men de 3Me andre aldetes öpne, i

likhet af en fönsterbåge, som passar jämt med Askens
yttra sidor, men inuti utgör allenast 223 tum f^an
alla sidor. Denna karm eller kant, blir da en stor
hjelp^sör Biens byggnad, jämte det beskrefne Andree-
korset i hwar Ask. Detta liknar til alla delar Hr
tiNNjgi ombindning i hwar krants af desi Bi-sam-
hälle. Twänne Askar sammanfogas i början at up-
taga Swärmen uti, sa snart byggnaden hinner niot
nedersta botn, tilsättes den zrdje, sedermera den fjerde^
och när da byggnaden hinner antingen til hälften eller
nagot mera i den, da är tw at skatta bort den första,
som ar aldeles full med rena Honungskakor och Wap.
Och da kan intet skattningen bli för stor, som den gör
i Hr Kocks och Hr Lundgrens afdelningar af 3

gwarter/hwarigenom sa manga Bi-samhällen ^att
nk. Den uttömde Asken kommer sa at sättas under de
g öfrigc. Den som behagar detta rätt försöka, och
hafwa dessa i sina riktiga skap, sa wil jag försäkra, at

han far »visserligen sedan Bi-samhättet kommit i st^nd,
bortskatta 223 Askar ärligen,'ochAskarne roa»
ra nästan likafulle til Wintren.

;
' §.3. Af föregående är lätt at stuta, huru man

kan inrätta Stand-stockar eller hälkar pä tika sate.
Lät
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Lat halken halla 3 2 alnar i längden, ju närmare
han halker lika öpning och widd anda igenom, ju bät-
tre. Lat denna afsagas pa z ställen jämt och nätt, at

deras blifwa 4 lika Cylindrar; förfar pa fira satt som
med förestrefne Mar, lägg en öpen botn emellan

hwar, sa at botnen haller innom 2 a z tum pa alla

stallen fran ftdan af Stocken; lat utstara pa hwar
mellan-botn flög för Bien at landa pa, som närma-
re stal nämnas om kupe- botnen; sä medger förnuftet
at det til alla delar stal ga an, och winnas lika koste-
lig Honung. Hwar sammanfogning tilsmetas wal
wid tilfättningen. At mera yt:ra om boningar af träd

för Bien, haller jag onödigt, halst swärmnmgen icke
kan i dem mera hindras än i andra. Men sa. ster
den intet sa flitigt som i kupor, hwilka hädanefter tor-

de blifwa Biens egenteliga boningar, för det företrä-
de de äga framför allä andre af träd *).

M Boningar af Halm.
4'. Den som l^tet haft tilfalle at se en wP

gjord kupa, ty i somliga landsorter är den intet be-

kant, sa torde efterföljande gifwa nägon anledning
dertil: af Hr Pastor Bi-bok pag. 51 fetjq. fan

man ock härom blifwa underrättad.

1) Finneö någon i Socknen som är wan at föt-
färdiga mattor af halm, til lack pa kar eller andra £

käril, kan han wal snart lära binda en Bi-kupa.
Hartil tageS rengjord Räg - halm, sadan som upgöres
til tak-täckning. Wippet klippe^bört. Hornet eller

halet smn formerar halm-läggen, at den ma blifwa
jämn och lika tjock, ma wara sa widt som efter en sä

A 4 kal»

*)Dettmot häller man fvtt atLelldKockar gifiva mera Honung
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kallad Ek-nafware, eller werktum midt igenom,
at byggnaden ma wmna sa mycket större styrka.

2) Brukas antingen spingade Gran-rötter, Hassel-
sprötor, Wide-rötter eller telningar at binda med.
Början kan göras med lacket, i form af en swarfwad
mjölk-skal nagyt djnpare, öfwerst i toppen lamnas et
hal eller öpning til 4 tum i twären, til en trä-plngg,
om Hr Linn-eus kallar en liten Swicka,fom med fm
mala och jqmna ände intil falsen eller nakningen gar

in, fyller ypningen och betacker halmen. Denna ut,

tages wid skattningen, at genom öpningen med rök
nndandrifwa Bien. Detta skal-lack widgas tils det
blir sj qwarter i twar-linia, och hunnit til wid past
et qwarter eller spann högt. I nedersta kanten nedan
hindes innom en ring af halm-laggen, som tjenar til /
styrka för Biens.byggnad. Sa manga kupor man
aftnndar, sa manga lack förfärdigas, med sma inpas* .

sade trad-pluggar.
z) Bindaren begynner nu kupan, som mö fä

namn af ring eller krants. Denna begynnes med li-
ka widd som lacket i nedersta kanten, at nar detta lag-
ges pa krantsen, ma halla ek matt. Denna widd hal-
les altid lika, tils det far en skapnad af en bomlöst
Sall-stomme. Allena et qwarter hög, sa lagande atz
halm-laggen bade i början och siutet sa jamnas och
passas, at nar denne krants eller ring sgttes pa etz
bord, eller, jamn bom, mä pa det nogaste som ske
kan,jamt fylla pa alla kanter. I öfwersta kanten af
krantsen bindes afwen som i lacket en omgång Mom
af halm-laggen, til styrka för Biens byggnad.

. Eädqna qwarters djupa ringar eller stommay
Höres til sa stork kal hwar och en astundar, sa rgknan^

de ,
-

4

I
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-e, at til hwar kupa eller hwart Bi-samhälle atgar
435 ringar. At dessa halla lika widd, synes mig
bäst för ombyte skull, ty den som hinner til flere ku-
por, far mycket omak wid sammansättningarne, om
intet lack och rjngar hafwa lika widd. Ty

5) Är Swarmen liten, sa tages et lack och en
kranrs til början; men ar han orclinairt stor, tages 2

krantsar och et lack, falunda kan nu hwar pasta som
han stnner nyttigt och tjenligit, och sätta under flere,
nar omtränger.

6) Ännu märkes: at utom ombindningen i lacket>
insättes 2 a z twärpinnar, den. ena under den andra af
iind eller anäat mjukt träd, at Bien pä deste likasom
bjelkar ma fästa sm byggnad. Z hwar krants samma-
ledes et par sadane bjelkar i korst 2 a 3 tum under orti»
hindningen. I hwardera kanten sa pa lacksom i krant-
en insättes 4 st. qwarters langa simmar, antingen af
teradubbelt segelgam eller annat, at dermed binda
ack och krants,sedermera krantsama tilfamman. Sker

detta "i lika widd fran hwarannan, sä pasta de bäst
när. behöfwes göra försök. Sammaledes när man

' bar Nödigt öka kupan, med ny krants, kan 4 st. starka
pinnar lika sko-pinnar, men twarhands langa, sät-
tas pa sned i öfwersta kanten af krantstn, en imellan
hwar simme, Hwar och en som försöker at öka en ku-
pa med en ny krants, skäl finna huru desta utgrena-?
de pinnar likasom omfamna och twinga den pasatte
kupan i. sin rätta form och halla henne fast s ty wid
dee tilfallet lmer man nödgas skynda sig sä mycket
möjeligit är,

,

7) När nu läck och krqnsar äro sä färdige, som
berättat är, fä läcer man wid wackert solskins-u>ädexA Z si»M?
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sammanalta en massa af ler och farss ko-track, och ;

med denna, smörja utan öfwe^ alla lack och krantsar
jämt, at torka i solen, sa far byggnaden deraf sin full-
komliga täthet. Samma massa brukas at klistra ku-

pa och botn, sa wal som lack och krantS tilsammans
med. Jag wet intet om detta ock waller, at intet möst
ata sig in hwar detta öfwerdrag stnnas dem i wägen?

8) Botn göres af et bredt, eller arne sammanfo-
gade bräder, rundt ornkring wid past 2 tum widare ä«

kupan , men der.utstögen ssal wara, ma det wäl wa-

ra i spann längre. Pa dötta har jag uthalkat BienS

puster eller utflög, 4 a 5 tum längt och tum djupt,
hwarmed jag undwikit afssära halmen pa ringen.
Nar kupan blir sa tung at hon begynner fylla flustret,
da är tid nog med knif öpna i halmen.

9) Sidst göres en matta eller öfwertackelse til

hwar kupa af halm. Man tager en liten renssakad
halm-kärfwa, stöter honom jämn i stubbens binder
honom med bast eller dylikt uppe wid wippet, som om

det är borta, ju bättre för råttor ssull. Denna krän-

ger och breder man jamt omkring kupan, och fäster
den antingen med et par lagom wida tunnband, eller

läyga Björk-widjor eller smala tag, hwilka senake
’ jnarligen afruttna, klipper sa up halmen lagom för

flustret, och äfwen jämt efter Bi-bänken nedanstl,
emedan hanssöga gagnar längre. Sidst. sattes et li-

tet brado, som 'en wid trilla, ofwanpa, at intet regn
'ma tranc.a sig ned igenonrUvippet til plugg och lack.

. Wilke nagpn, da tilfalle gifwes, lata en Skalmakare
fwarfwa lika som en bulla och satta i ställe för trillan,
ju bättre wore det.

10) Genom dessa mattor, Lärer en hwar kunna
,

- sin-

*1
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sinna, huru wäl Bien sta förwarade bäde emot köld
och heta, sä at jag tror Bi-skapen pa langt när intet
kunna gifwa dylik nytta. Den som ock wil följa och
werkstalla hwad i föregående anslört är, lärer wäl sin-
na med hwad trygghet han kan lägga sig til Bi, alle-
nast han i börj<;n far köpa sig en eller flere duktige
sfwel-kuM; >

Oin Bi-bänken.
, Hwar och en larer af egen eftertänka kunna up-

tanka huru den bör wara bessaffad. Han är wäl be-
skrefwen af p. 46. Den som intet ägerBo-
ken, torde nyttja'följande^ Tag twa starka asar, som
antingen sägas i tu, da en tjenar til bagge, eller tal-

jes jämna och stata ofwantil. Desse sammanbindas
med z ?. 4 starka staar, som man wil hafwan läng til.

^ikasedes 4, 6 a 8 statka flata inglyggade fotter, soiri
nagot spärra ut a ömse sidor för stadighet skull.-- 2tr -

man i fruktan för Myror, sättes fötterna i sma hoar
vf trad eller sten, som hålles ständigt med watn. Stäl-
les pa fast grund, atchan intet wankar eller gungar.
Framföttren litet stackre än bak-föttren, at han lutar
litet framät. En aln bred och hög wiö pasi. Ställes
sä mot en wägg, som skuggar för nordan ochwästan,
om sa är lagenhet, wal ? alnar ifrän, at intet tak-

dropp mä skada, och en liten gärdas eller flere alnar

hög, medelst denna ställning kommer morgon-och
middags - solen dcsi förr til Bien. Bi-garden bör
wara fri för rök, icke för nara watn, samt altid hallas
ren frän gräs och nasjlor, pa det Bien altid ma haf»
wa rin plats framför sig) som de sa lyycket älska.
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Cap. z.
Oin Swärmnrngen.

IL

k

§. i. ztro Bien wal skötte, sa at de haft beqwama
boningar, statt torre öfwer Wintren, och Waren in-
stnner sig tidigt med tjenlig waderlek, sa maste man

begynna mot flutet af Maji, sedan hela .Junio och
större delen afJulio pasta dem up. Näppeligen swär-
mar nagon kupa eller stock, förr an Drönar wist sig,
skönt det. icke woro mer an M 2 dagar förut. Jnfal-
ler da sadan waderlek som de astunda, sa blir agaren
fägnad med Stvärm en eller stera, alt som han har
Bi-samhälle til. Ar planen ut söp Bi-garden flat
dch jämn, llpsattaö 4, 5 eller 6 stycken 3 a 4 alnars
höga stafrar, nedhotade i marken, pa hwilkas öfwer-
sa topp bindeS et litet knippe as Eneris eller löst Des-
e ställes 8 a eller 12 steg ifran Bi-garden, alt som
)war chcker wara tjenligit. J desse sätta sig ofta Swär-
marne. Aro träd och buskar i negden, halla de ock
dem til godo. Intet behöfwer mall flamra med rin-
gande i ,mortlar, backen och pallnor, utan alt mä wa-
ra tyst. Intet ma man springa / fjäsa, stägta och gö-

z

ra sig brott om , utan allena i största stillhet anmärka,
hwar de wilja sig sätta. Intet swärja och olatas om

man skulle bli stucken af et eller annat, som latteligen
sker bade wid stockning och skattning; Bi/stynget
wil intet, stort betyda, allenast det intet träffar under
ögat eller pa läppen: Gadden tages ut och botas ge-
nom pastruken Honung, eller wat lera, eller Palster-
nacke-blad, och wal eljest af sig sjelft. Hwart steg
under swärmningen bör wara warsamt, häist nar

mcm wistas under eller ibland Bien, at om Wisen til

fifrxentyrs neyföllo, den icke matte förtrampaö.
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§. 2. Nar Swärmen satt sig, ar man strapt far-
dig med kupan. Ar han liten, fa ar nog et lack och
en krantö sammanföste. Men är han stor, wid pasi 2

. af

kannor eller ^delö skäppa eftek ögnemättet, ma lacket
hafwa 2 krantfar. Deste gnidas förut med et rent

ylle-eller linne-kläde, at inga ffindel-nät eller annat

smalk, ma wara i wagen.
- Har man et skedblad Ho-

nung, kan med bara stngreN tagas deriif och smörjas
up i kupan pa proppen , stickorna och rundt omkring,,
ss långt den räcker. ' Detta har altid stagit wäl ut").
Har Swärmen satt' sig pa en af de utsatte Ene-eustor
(deffe måste ömsas hwar 8rde eller i4:de dag, at de

altid mage wara färska); sa är stockningeä lätt be-

stäld. Tag dä et säte, stol eller litet bord, alt som lä-

genheten tilsäger, sätt det när intil. Lägg botnen der-

pä.och kupan bredewid, antingen öpen eller pa sidan./
Tag saktlig up stqfren, fom^ intet bör wara för hardt
nedsött, och häll L^i -klasen öfwer öpna kupan, sa ga
de wäl in sielfwa. Eller gif staken en knyck med han-
den, sa faller största delen in. i kupan. Behöfö,sa
knycka eller rista an en gang pa ruskan; lägg sa sakt-
lig henne neder, wand om kupan pa sin botn, sä at

Wret bljr öpet, och akta at intet mänga Bi i det-

lamma krostas; fa far man med nöje se, huru de öf-
rige stä sig fast wid kupan. Skulle nägon del enwi-

sas wid ruffan, se noga til om man blir warseWisen,
tag den. dä och stäpp pä flustret, sä gär han wäl tis ,

hopen. Utön fara mä man rista ruffan til alla Bien
stappt, som da flyga til sina stallbröder.

§j Z. Har Swärmen satt sig pä en gren af et träd,
och nägon möjelighet är, at sakta utan ffakning och

... .

' rist-/ .

/ *) I brlst af Honung gnider man med Ligsrä», eller andra
. lmfligt luktande gr<K.
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ristning kunna afffara honom; sa, ar ock stockninge»
latt förrattad, pa samma' satt, som näst förut sagt är.
Pä en buske sammaledes. Har han satt sig. pa et
plank, sten,eller balen af et trad, sa bares kupan dit.
Behöfs ingen stega, sa ar ock stockningen lätt. Tag
dä antingen enssörlaggar.-sk^d eller en ren gryt- eller
kak-slef, tag med den i Bi-klasen 2,3,4 flefwar,
och häll in i kupan eller stocken, alt som beqwamlighe-
ten tilsäger, och wänd äfwen fä med det fortaste ku-
pan pa sin botn,sä samla wäl dr öfrige sig dit. Skulle
de öfrige samla sig i nagon klase, sa tag med slefwen
och för dem til siustret, sa ofta behof görs, sa lärer
man snart winna sin önskan.

Större beswar ar, nar de repa' sig i et hogt trad,
at man maste bruka stegar, och intet grenen kan af-
skaras. Da maste kupan hissas up och skaras i hen-

'

ne sa mänga man kan fa, straxt winda ned heyne,
sätta botnen under, och omaka de öfrige med et knippe
Malört, bunden wid kapp eller stang, tils man far
Swarmen bergad. Wid alla desse slags stockningar,
sa snart man fatt in större delen, kan man straxt flyt-
ta kupan med sin stol, nägra steg tillikaö ät Bi-ban-
ken. Torde hända upfätta henne pä Bi-bänken,, pä.
det ställe man utfer för henne. Zag har dock fällan
det wägat, för an qwällen kl. 9 a ro; dä jag henne >

tilfmetat wid sin bot», päsatt henne sin matta och satt
henne pä sit ställe. At skygga för Swärmen har jag
intet brukat, utan straxt stockat sa fort jag kunnat;
men skulle solen badda hardt, tror jag det wore nyttigt.

§. 4. Skulle efter inkupningen infalla sa ständigt
regnwäher,at Swarmen pa 4 2 5 dagar intet singe,
draga, sä maste han matas, om han intet skal omkom-

ina.

!é
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ma. Kan ske pa det sattet: tag 2 a g skedblad Ho-
nung,koka den up med par skedblad watn i en panna
en liten stund. Slä pa en sten - eller tenn-tallrick, och
nar den blifwit kall, lägg et papper med mänga sma-

^klippta hal pa öfwer Hdnungen,öpna kupan, och satt
in tallricken pa botnen. Andra dagen wid efterseende
lärer ingen droppa sinnas igerr, näppeligen annat an

trasor ester papperet. Pa samma satt har jag bru-
kat mata swaga. kupor om Waren. Har man Hö-
nuttgökaka eller kapna, kan pä henne hallas Honung
och insattas, sa ar det annll ginare; men strapt maste
kupan efteråt tilsmetas at intet andra ma wanjas dit.

§. 5. Nar Swarmen ar instockad, och straxt fly-
ger omkring sin kupa och fluster, och gör sina smärre
och större ringar i luften, har jag altid anmärkt för et
godt tekn, at de fattat lust til sin boning och taga mar-

'

ke. Men twärt om^, nar de halla sig aldeles stilla; dä
torde intet wara oradeligit at hölja dem til gwällen.

Skulle nägra flyga ut med fotningar första och
andra dagen, undra ej deröfwer, ty dem hafwa de -

hast med sig hem ifran, under det de kommit stan
marken och gjort Swarmen följe. De hafwa ännu
intet fatt nagon pipa at lägga dem uti, som nappeli-
gen sker förr än z:dje dagen. Morgonen efter instock-

..ningen, kan ock Swarmen utaf trötthet sitta stilla in-.
til kl. 9 a io, fastan wadret ar wackert, mcn derefter
hämtar han sig.

§. 6. At undfly widlyftighet, gas förbi wid detta
tilfället de mänga besynnerligheter som hända wid
Swärmningqr. En gäng för alla ware sagt: at myc-
ket konstla med Bi, som somliga beskrifningar inne-
halla, wtt jag intet om 'det lönar i längden. Hwad
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jag anförbt och anförer, ar alt enfaldigt och rätt framt
Torra sanningen» Sa mycket ma-, naMnas: om 2:ne

Swarmar flä sig tilsamman i en hop, är bäst, efter
min tanka, stocka dem i en kupa, som är wäl stor.
Antingen skilja de sig stelfwa, eller göres den ena Wi-

sen ofärdig och wräkes ut pä flustret. Da omgifwer
henne altid en hoper Bu När man blir det warse ,

tag en liten käpp, rör i hopen kils Wisen kommer L

slgte: tag dä bort honom sä är.saken hulpen. Aldrig
har mig lyckats förwara honom til annat tilfälle; ty
dels har hon aldrig welat nagot smaka, dels lärer hon
warit sa skadad at hon det ej kunnat göra.

'

§. 7. Ar 1766 d. 21 Junii hande at en Stock sivar-
made; men efter en stund, gick pä sin moder tilbaka^
Litet efter Bien blifwit stilla och tyste, blef jag warse
nagra Bi pä en pen, utmed byggnings - waggen. Jag
gick til och rörde ibland dem med en penna, da jag
sant Wisen. Tog sa en sked och dermedhalp jag hen-
ne med sina 7 a 8 st. Bi in i den tillagade Luden til

Swarmen, inrattad efter Hr Lundgrens beskrifning.
Bar Cuben up i förstugan pä en stol, ej metande egen-

teligen hwad jag skulle göra. Efter en stund gick jag
up / öpnade Luden med botnens fräntagande sasom ej
ännu fullmist om mic fynd. Som jag dä sant henne
qwar med sina Drabanter, fattade jag beflut; tog Lu»

den, bar honom ned, laden pä en stol z 4 steg näv

sin moder, som mar en ligge»stock af nyflnämde be-,

skaffenhet; tog sa ut botn af Luden och främsta bont

af modren, och med en förlaggar»sked tog in i dett

hängande Bi r klasen, z 24 fkedär Bi och öste tilWi-
sen,, samt lopp sä min gang tilö de oroade Bien stil-'
lade sig, dä jag föresatte bomarne, och want dermeö

4
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Cap. 4.
Om Skattningen.

i

§. r» At ordcnteligen och i rattan tid skatta Bl,'heruppa beror hela nyttan och winsten af Bi-skötse»len. Den har hos Allmogen merendels stedt pa et
oförnuftigt sätt med hela stockens dödande, eller som
ej ar wardt at bestrifwa. Honungen har ock blifwik
derefter. Skulle ändteligen nagon finna sig hugad,arlakta nagon kupa eller stock,.för sina besynnerliga or-
aker; sa bchöfs intet mera omak an dettas Graf en

! iten grop i jorden, lägg nagra itände swafiade klutar
i gropen, och satt öpna andan af stocken derösiver, sadö Bien i största hast och falla til större delen ned»
Skulle rökningen stockna af de nedfallneBien, sa tan-
des den a nyo, ja länge Bien finnes lefwande. När
de äro döde, lät stocken ligga öpen för luft och wäder
Getter hel timma, sä förgär all swafwel-lukt. Kakome
utstäras och renplockas, som wid rätta skattningen ster.

§. 2. Den Stock eller kupa, som gifwik antingenaldeles ingen eller en tidig blomster-sivarm, ar osta
tjenlig at statta. Men den som gifrvit 2 a 3 Swär-^
mar om aret, maste stonas. Den ater, som gifwir in-
geit, ma wifft stattas. Är det kupa efter nya sättet,
som utom läcket, bestar af 3,4 2 z krantsar, den has-
wes masta ögnamärket uppa.

§. 3. Tiden när der bor ske, utsattes olika afAuctorerne. Jag instämmer nred Hr
at det mä ste, i slutet af Julio , hela Augusti pch bör-
jan af September, Tekn dercil, wek jag intet wisi-
sare, än at man genom sakta lyftning pa botnen, rö-
ner, när kupan wal lynnes; da ma antingen en mor-

B gon-
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zon- eller aftonstund skattningen"företagas (torde wa-

ra nyttigt at all skattning och styttning med Bi eftor
Hr Lundgrens anwisning ffedde i Nymanaden) i fa
matto: mattan tages af, glöder hafwas tilreds i et

fyrfat med nagra sammanwridna welar af linne-klu-
tar at tändas til at röka med. Förut rensas wal bort
ler - blandningen/hwarmed lacket och första krantsen
ar sammansmetad. Sammaledes imellan första och
andra krantsarne, tilknytningen af Simmarna öpnaS;
derpa wrides pluggen eller fweckan i kupans topp lös,
ych fä forc den uttages, inblåses i des öpning röken af ,

de itände linne -welarne at undandrifwa Bien med.
Nar man da fa mycket wunnit genom den inblåste rö-

ken, at Bien förmodas nedgått i krantsen, skjar man

med en tunn waK knif ruNdt omkring öpningen mel-
lan krantsen och lacket. En alns lang stal- eller mäs-
sings-trad är lil hands, och med den afskäres alla ka-
korne til slut fran krantsen. I brist deraf kan brukas
en rm, stark simma, lacket som härigenom blifwit
löst lyftes af, sättes pa et fat til förwar med sin in-

satta plugg, uran at röra nagon kaka deruti, tilS

skattningen är förbi.
§. 4. Sedan fortfar man, at med röken driswa

Bien ned ifrän öfwersta kanten, da man antingen
straxt begynner skära ut kakorne, som läggas i en ren

kettil, eller när Bien äro neddrefne, med knifwen och
traden afskqr krantsen fran de undre, som skedde med
lackek näst förut, och bortlyftes. Tycker man at kupan
täl mera, som märkes pa tyngden, tan man samma-
ledeö taga, antingen en krantS til eller hälften, da
man sä lagar, at halfparten eller tredjedelen af kakor-
ne blifwa igen, orubbade. Sätt sä det förwarade
lacket pa; passa at kakorne i lacket, swara sa mycket

^möjo-
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möjeligit ar, emot kakortte i understaende ringen;
hwarpa krants och lack genaft sammanfogas, tilbin-
das och tilsmetas efter manligheten. - Mattan satteS
öfwer, hwarefter Bien pa nog kort tid bota sin refwa.
Krantsen, som blef borttagen och uttömd, tjenar nu at

satta under kupan igen, nar man sinner Bien sadant
aska, jr nu detta skedt i slutet afZulio, eller början
af Augusto, fa torde en sadan skattning aker kunna fö«
retagas i flutet af Augusti, eller början af Septem* .

ber; pa det Bien ma kunna fa tid at laka sik unöfan»
gna nya sar innan Wintren infaller. Bättre skatta
för litet an för mycket *).

§. 5. Skal någon af Jpr Trievalds askar skat-
tas , som äro sa beskaffade som föreskrifwit ar; sa sker
skattningen lika behändigt: antingen öpnar man öff
wersta botnen som ar pa kupan och med rök drifwer
undan Bien, eller ar asken försedd med glas- rutor pa
sidan efter beskrifningen, kan en af dem uttagas och
genom deff öpning inblafa röken. Nar man sä tror

masta Bien wara nedganane (alla ma man ej wanta),
sa loffas asken och med stal- eller mässings - traden af-
skares kakorne, som pa kupan; dä antingen den öf- >

, wersta, eller annan hel bom hafwes i beredskap, som
lagges pa den återstående öpna asken och tilklistras,
sa är skatMingen skedd den gängen. Asken,som bort»
togs, kan bäraS et stycke ifran, i nägot hus eller skjul;
äro dä nägra Bi qwar, sopas de undan med en min-
ge, som da flyga til fit förra hem. Salunda fär man

med nöse fägna sig af en upfyld ask af rena Honungs-
kakor och Wap, til sin önskeliga winning.

B r §.6.
*) ISr säkerheten fful Sr bSK, at ej fatta mer Sn MW ha
»" pan eller Kocken.
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§.6. Ur det ligge-stockar af 4 sammanfogade brä-
der, efter Hr merdoci, afdelte i fina jam-
Na 4 delar, sä at hwar Lud utgör qtvarter i läng-
den, och a H tum i Högd och bredd. I anledning
hwarafen hwar kan döma,at skattningen ej blir för
ior; sa sins intet stags Bi-boningar mig kunnigt-

' om med sä stor wighet kunnck skattas som dessa. Men
>)e hafwa sina stora fel: Först aro de underkastade
mögel och fuktighet af föränderlig iväderlek, sedan är

swart,at fa fogningarne sa wal tilsammans som we-

derHör. För det z:dje aro ofta början til ungar pa

enä^sidan af kakan, när den andre ar full af ren He-
nung; kanske nagon del af dessa olägenheter förekom-
moö om de woro af Linde-träd, ganska accurat gjory
de, och eftersta delen woro mer uphögd i sit lage.
Skattningen sker sa: hasparne öpnas af eftersta bot-

nen, som ssäres lös i samma med mässings -trad/ i

fall han ar afBftn fastgjord wid kakorna. Strapt ar

inan redo at med rökningen undandrifwa Bien, som
ssser pa nog kort tid. Strapt öpnas nasta haspar. Co*
ben asskareö Med tran, och borttages hel och.hallen
sull med Honung och Wax, hwarpa den ledige bpt-
nen straxt haspaö wid den qwarliggande öpna Luden;
da stocken ar som han aldrig waric rörd, undantagam
de at han är stäckre. När den bortskattade Ludem
ar tömd, frantages främsta botnen och häktas wid öp-
mngen, samt sättes uti med samma botn som da blir
Biens utstög, sedan dez:ne förra Luderna äro drag-
ne tilbaka pa stt botn-bra^e, da ingen kan weta at

stocken warit rörd. En sadan stock skattade jag et ar

g gånger och bekom n kannor Honung, som si-nes otro-

ligt, men ar dock sanning. Det war ock allenast en

garlg. .

.Desse
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Desse stockar synes äfwen derföre wara at ogilla,
emedan mast efter nagra ar upfräter dem i början uti
kanterne och förwandlar til mjöl.

Cap. 5. ,

Om Honungens och Mareks beredning.
§. r. Nu återstår at namna, pa hwad satt man

ma erhalla god och kostelig Honung. Kakorne som
hittilö legat i kettelen, dit de blifwit inkastade wid

utbrytningen, tagas nu stycke för stycke, plockas rena

frän Bien som kunna wara qware; Bien laggas pä
en talkrick, som, sedan'alla blifwit samlade, utsattas
pa Bi-banken, hwarest de andre Bien snart lära gö-
ra dem rene, hä de som lefwa, gä til sina hemwisten
tilbaka. De rengjorde kakorne laggas i et sa kallat

gryn-sall, som lagges öfwer et stort sten- eller tenn-

fat, under botn torde för tyngden stul behöfwa läggas
et par spjälar. Sället sättes sä i et rum, der mid-
dags-solen genom fönstret mä kunna göra werkan.
Säll anstaffas sa manga, som kan fordras. jr dagen
fwal, ma rummet eldas, at warmen mä göra större
vch snarare werkan. De honungs-fulla kakorne, som
Bien tilklistrat, kunna wid inkastandet i sällen stäras

, korsi och ändalangs med en tunn knif? ju bättre styter
Honungen. Emedlertid paaktas när faten blifwa ful-
la, at andre sättas i stället. Honungs-mastan i sallen
wandes en eller flera gänger, t^lö intet mera dryper.
Det öfwerblefne Waret i sätten, förwaraS färstilt til

honungs-samlingen är förbi, som dä är nog klar och
ren. Efter nägra dagar, sedan han stätt i dam-fritt
rum, torde nägra tunna Wax-strimor synas ofwan-
pa, som med en silfwer-sted afstummaö; hwarester
Honungen förwaraS i wäl glaserade krukor eller glas-
käril. B z



22 § ) sc o
§.2. Denna Honung, som i kall Winter blir hard

om smör och hwit som snö, torde i mm tanka ändä
'ä kallas ra. Bifaller fördenskul Hr för-
'arande: at sedan han fa utrunnit som nämnt är, slä
?onom i en förtennt kopparkettil eller malnr-gryta, alt

som han ar mycken til, och lata honom sakta koka

HdelS tima öfwer en kal-eld, men aktas at han ej far
koka utöfwer, som lätt kan ffe, om man ej är upmärk-
sam. Under kokningen affkumas granneligen Waxet ,

och fölivaras. Wore tilgäng til Rosenwatn, kunde li«
tet deraf tilstaS (et qwarter til z kannor), som gör
honom annu^ mera wälsmakande. När fjerndelS ti-
man är förbi, slas Honungen dit man wil hafwan,
och likaledes sättas i et dam-fritt rum at smalna^
Skulle ända nagra Wax-grand synas ofwanpä, af-
skumaS de, och da är Honungen sa färdig och god han
någonsin kan och bör wara.. Hwar och en torde här-
af kunna döma: at sadan beredd Honung maste wara

hälsosammare, och ej gravera, hälst kräs-magar, än
den som ej genomgått sadan luttring? Tror ock han
skal wara sa tjenlig til Sylt-saker, som sielfwa sockret.
Det märkes dock, at han i början mister sin biek-grö-
na färg, stöter pa likhet af klart öl; men genom Win-
tren blir lika hwit och sockeraktig med den förre, ja.
ännu sötare än den.

§. z. Den Honung som ännu kan wara igen uti,
Waxet, kan antingen efter Hr Linnjei rad, utkramas
med rena händer eller insättas i en lagom warm ugn,
i sina fall, at utdrypa til lyktone. Eller med något
wattens päsläende upkokas med sit Wax, och altsam-
mans silaS genom et glest linne, harduk, eller nagot
annat, som hwar bästsinner. När det kallnat, afta-
Hes Waxet, som omsmältes, silaS och ffires sa länge

2 nagot
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rmgot orent wisar sig, som afskrapas med knif srän
Wax-kakans botn, hwartil ej lärer behöfwas widarp
föreskrift, sa ar det färdigt *).

Cap. 6.

Huru Bien ffola förwaras om Wintren .

och utflyttas oni Wären.
§. r. Pa denna kundskapen torde förmodesigen

Bi-skötselen mycket bero; hälst man har fatt anled-

ning at tro, det de mäste Bi-samhällen hos Allmo-

gen i brist häraf, gatt förlorade. Hr l.r^^Lv8 före-
star sasom basta medel, at hafwa 2:^ Bi-bankar, en

em Sommaren, den andra om Wintren norrut wet-

tande, bakom wägg, gard eller plank, dit Bien flyt,
tas. Detta ma handa, har sin stora nytta i skogsbygd.
Men hwar landet ar platt, jämt och statt, som här a

orten, torde dermed föga winnaö. Ordsaken: Snön

lägger sig gemenligen med yrwäder jämt up med alla

wäggar och tak, hälst pa norra sidan, och alt för ofta

pa den södra med, som nu i ar. Sadant skadar wäl

i sig sielf intet, hälst Bien wäl föi warade i sina kupor
och omgifna med sina mattor, akta hwarken snö eller

köld; men när töwäder påkommer, blir snö-drifwan
härd som en is, och lämnar öpen och fri wäg för alla

stags kreatur öfwer högsta plank och sielfwa hus-ta-
ken. Sta da anskönt Bien frie pa,sadant ställe för
omilde människor, sa äro de dock intet frie för krea-

turen och oräknelige andre olägenheter. Min tanka
B 4 ar

*) af bruna och hwlta kakor, bLr ssilias ät; äfivensä Ho,

nung ur bruna och hwita kakor; bäst synes wara> a.- ej koka

annan Honung än den som skal brukas til mat, tyden kokade .

btifwer något brunare; derföre bör e; den wara kokad förut,

som stal brukas til Mjdd,sör at ej r:nx gånger bltfwa kokad.
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ar fördenskul dennar at de ma häldre sta pa sin wan-

liga sommar-bank, allenast nägot skjul göres öfwer
af bräder och dylikt; ty om de warda öfwerfukna,som
har kallas, det ar aldeles öfwersnögadesä sta de wgl
bewarade för blast och andre utwärtes tilfälligheter,
allenast fiustret lämnas öpet; ty deras warma änga
smalter nog undan snön, sa mycket stm behöfwes.
Jag har sielf ofta salunda hulpit til, nar mindre snö
^lltt at öfwertäcka dem. Nu i förleden Winter slapp
jag det omaket, emedan snön kom sa bittida och oför-
modeligen kuporne sa öfwerhölgde, at be stodo atmin-
pone begrafne under 05 alnar lodrätt snö, ist den
lag jämt med laftbodens kropp-äs. Min största frstk-
tan war, at de skulle sammantryckas af snöens tyngd;
Men kunde intet hjelpat; ty arbete sörstog intet. Se-
Darr nu töwädret höll Uti, grep jag til, d. is Februarii,
medflere karlar, grof dem up, och sant öfweb St spanns
öpning rundt omkring hwar kupa, som deras änga
undansmält. Trillorna och mattorna aldeles utur lag
af tryckningen, men kuporne och Bien i behåll, un-

Dantagande en som fätt totalt skäl-fall. Häraf kan
slutas, at om man allenast kan sä mycket skyla öfwer
Dem, at de undgä tryckning, sa skadar hwarken köld
eller snö dem. Men när ingen snö betäcker dem, eller
solen nägon dag skin klar, sa kunna de latteligen kom-
ma i rörelse, gifwa sig ut, stelna pä snön och gä för-
korade. Derföre ligger hufwudsakeligen derpä största
omsorgm, at om Hösten i stutet af October mänad,
da de gemenligen om icke förr sätta sig i winter- läge,
göreS en trä-kamm (kan utsägas af en tunn bräd-
kapp) och sattas midt för flustret, sä tätt och nätt in»
til kupan som möjeligit är. Denna hindrar dels ar
intet råttor inkomma, dels at intet Bien komma ut,

W men

I



) o ( O -t

T

men behälla likafullt luft. Sedan dragés mattan wäl
tjock utför kamm och fluster, at ingen dag eller sol kan'
tränga sig in. Detta ma sa förblifwa, sä länge snö
och itz ar pä marken.

§. 2. Skulle ock motMären >>len pa nagon warm

dag , skina starkt pa kuporne eller stockarne; fä sättas
mera skygge af bräder eller, dylikt utan för dem, da

blifwa de wäl stilla sä länge man ästundar. När dä
all snö och is ör borta, och wackert solskins-wäder in.

faller^ öpna dä mattan, tag bort kammen, och släpp
dem ut af stt winter-fangsel, fa lär man med glädje
förnimma, huru de innom en kort stund komma ut,
och pä sit sätt prisa Skaparen.

§. z. dIL. 1771 blefwo de intet utsläppte för an &
8 Maji, 1772 d. 14 April, alt som wäderleken sig skic-
kar, om det ock woro i slutet äf Martii. Den som
ager tilfälle, at pa nägon förlorad bänk inflytta, dem

för Wintrens början i nägot uthus, lider/laft och by-
likt, och läta dem sä sta orubbade, sedan de äro sa för-
warade med kamm och matta som nämnt är, lärer in-

fet behöfwas mera omak Wintren öfwer. I Gnner-
het tyckes deras trä-boningar detta fordra. Enda
pmsorgen mä dä wara, a7-ve fä stä orubbade och frias
fran rättor. Jag har ej förnummit, at de ätit sig ige-
nom kupan, men wäl sönderskurit yttra mattan, scm
nu i ärunder sjelfwa snön. Men för all ting maste
kagimen i god tid borttagas, at Bien ej mage blifwa
hindrade at komma ut och fläppa sin Winter-tapp;
män kan dä lägga granris nagra fasitnar omkring Bi*
hanken, pä hwilket Bien kunna sätta sig.

D; Cap.
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Cap. 7.

Om Biens olägenheter,
veremot.

fiender och bot

§. i. Det är en stor olägenhet för Bi, om de haf-
wa siikt-ge, mögliZe boningar och elak lufr. Fö-
rekommes genom täta boningar och jämri matta, samt
at trästockarne sta under tak om Wintren.

§. 2. Skalfall, eller om kakor na losina in i ku-

pa eller stock, dä böra de uttagas fa natt möjeligit ar.

Ar det totalt, lärer näppeligen nagon bot wara. At

förekomma slikt, är wäl säkrast, at hwar, ring har sin
riktiga ombindning innantll och twänne stngerö tjocka
kors-pinnar, 2 tum under ombindningen wid past i

hwar ring.
§. g. iVife-fall, derwid ar ingen hjelp, om man

icke har en liten sivärm at drifwa pä den Wis-fallna,
med sin Wise.

§. 4. Grodor skola hindra sivärmningen; om sä
är, wore nyttigt när man blir dem warse under eller

jämte Bi-banken, at skaffa dem bort.

§. 5. Myror, smä röda eller sivarta. Deffe aro

Biens dödelige stender; sto-lattast at förekomma, om

Bi-bänkens fötter sta i sina smä wattu-hoar, som
stadse hallas. fulle med watten, sä länge de spörjas;
ätminftone til efter Midsommar. Spörjeö i synner-
het öm stock eller kupa lyftes frän snö-botten. Man
mäste ock akta, at intet gräs-strad, örste eller näsilor
fär wäxa under eller jämte bänken; ty dä blir det dem

en genwäg at strgxt komma öfwer wsttu - hoarne och
up til Bien. At bestryka fotterna med tunn tjära el»
ler krita hjelper ock; Men da maste det förnyas emel

lan
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lanchwar gang det kommit regn. Snus kunna de ej
eller fördraga, men passar intet för wadret skull, utan

allenast i skap och biraner, som bekant ar.

§. 6. Bol-gecingar aro ock Biens hvfwud-fien-
der. De tbga, nar de fatt wane, Biet i luften och
'ram för flustret, som Höken. Desse mäga noga up-

panas och dödas, samt deras bo strstöras, sa mycket
möjeligit är.

§. 7. wespor eller smärre Getingar, med
dem fvrfares pa samma satt som med de förre, hälst
om Hösten. .I synnerhet dödar man fa mänga man

kan komma at om Vären, at de intet mage fä öka sig.
Säkert'läkemedel skal wara, at bruka flugeglas eller

doutellior, som fyllas til hälften med förskämd honung,
honungs-ivatn och surt dricka, eller watn blandat med

ättika och honung, at satta har öch der pa Bi-bänken,
da Getingarne gä derin, men komma intet ut igen.
Det är märkeligit, at intet Bi skal ga derin.

§. 8» Spindlar och Humblox, som ock räknas

til Biens fiender, förmodar jag wid en jämn och rik-

tig Bi - skötsel göra minsta skada.
§. 9. Di - fjärillen eller Hsnungs - marken

(Phalaena Melonella)* beskrefwkn af Modcer i

Kongl. Vetenskaps Academienö Handlingar r Qwar-
talet för ar 1762 p. 20, Var-fjärillen eller matten af
Hr Blom i 1 O.martalet af samma HMdlingax
för är 1764, som lärer wara en och densamma med

Bi-fjarillen, och Bi-frat (Peäiculu« ^pis) gf Hr
kl^LLrRöM, idefi Swar pä fragan om Bip^ 126

skola
*) Denne måste dock wara fdga betydelig, och kommer handelse-

wis pa Bien; är blott en l^srv af et Skal-Jmect; man har

i synnerhet at tacka Iriherre VE Geer för denna uptäckt^
hlem. dw Inf. V. 8.
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skola wara ganska skavelige och en dödelig ohyra, eme-

dan de genom lera upfrata och förstöra Wax-kakor-
na; spinna en myckenhet nät och wäfnader, hwar-
igenom Bien undanhällaS, och afskräckas sä frän sit
arbete, at de maste omsider rymma. Bi-fjärillen hin-
draS med en tunn harvuk för flustret, ditsatt am aft-
narne, men borttages om mornarne.

§. ro. Mössen äro ratt obehagelige gaster för
wara Bi. Oni War och Sommar göra de dem näp-
peligen skada, sa sange Bien äro i full rörelse. Men
öm Höst och Winter sa mycket mera. Förmodettgen
torde nättaste och genaste botemedlet wara : at sa snart
Bien satt sig i winter- läge, eller dä man bär stock och
kupa at förwaras inne under tak, vid. p. 26. §. g, at

sätta trä-kammen före, som ock kan göras af et tunt

förtent järn-bleck, eller utsmidd tunn järn-bit, uthug-
tztn med en smed-mäjsel til kamm; den passas natt

vch jämt sör flustret, med s:ne sidwärts instuckne spi-
kar i kupan som halla honom, til, och sedan draga för
halm-mattan, fä torde detta onda wara förekommit.
Aattmynta (kanske Hastmynta hade samma egenskap)
lagges i torkade, knippor har och der bland kuporna,
at dermed wanja kattor dit, som torde halla dagelig
disitering efter desse obudne gaster.

§.». Huruvida Gwalor, Scarar, Sparfl-
voar och Talgopär göra Bien skada, som Auctorer-
ne skrifwa, har jag ej förstått; men jag har märkt,
at hemtamde föglar äro längt wärre. När Ankor el-
ler Kalkoner fä smak pä Bien, sä stuka de fler än
man kan tro, när de komma at. Bien måste granne-
ligen aktas för dem. Jag har mast ödelägga Ankor
för denna orsaken skulle

§. 12.
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§» i2. Hunger ar en warre olagenhet och fiende,
an nästan alla förestrefne. Nar man marker at ens

Bi, hälft om Wären,.och inkil des de fram i Iunio
fa fullt dragnings/ amne, hungra, fa har.mig lyckats
at 2 a z gänger infatta til dem, fom jag tyckt de warit

fwaga til, en tallrick med fadan beredd Honung fom av

nämnd x. 15. §. 4. och det har mig tyckts bekommit
dem wäl. Detta kommer an pa hwar och en Bi-äga.
res widare eftertänka och tilsyn, at efterfölja eller för'-
kasta. Åtminstone bör man wakta sig, at intet wara

för frikostig.
§. iz. Af alla Biens olägenheter förekommer har

til stut et, fom jag räknar bland de warsta: nemligen
nar Bien bltfwa angrepire af Tjuf-eller Röf-
ware-bi; de ma wara afens egne, eller främman-
de. Detta onda kan lätteligen förderfwa hela Bi-la.

get; hwilket blifwit tilstrifwit antingen ödet, eller en

oundwikelig stump och olycka, som eljest borde tjlrgk-
nas ens egen okunnoghet.

Sadane Nof- eller Tjuf-bi, stjäla dels bort Ho-
' nängen uti det famhället de anfalla; dels söka de at

döda Wisen, pä det de ma sa mycket fortare winna

'ramgang. Den anfallne kupan vller stocken blir mod-

'ällt, utfattig och ofta Wis-fallen, sa at de sta sig om-

ider til Tjuf-bien, och blifwa-rqtt sa ifrige och be-

)jelpelige at töma, som de förm.warit flitige at fylla
sit egit wisthus.

Ar det främmande Bi, förmenas de ej wara

tangre borta än fjerdings-wäg. Tilfället för Tjuf-
bien stal wara, fom Hr p. 64 berättar: i)Om
de finna nagon kupa gistnad i tilsmetntngen, at de af
Honungs - lukten twinga sig derin. 2) Om flustret ar

större
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större an Biens styrka fordrar. 3) Om kupan ar

Wis^ fallen. 4) Om det ar ondt efter drägt pa fäl»
-tet, med hwilken de eljest hade at fystofatta stg; ty
deras idoga medfödda art gör at de försöka pa all hall,
hwar nagot star at winnas.

I^ännetekner hwarpä de nrärkes, är i) At
de i början intet äro mange, utan fa. 2) At de aro

tad,de och ostadige i fm flykt, och waga ej med fadan
säkerhet som andre Bi, at satta stg pa stägget och ga
ut och in, utan flyga af och an, som de brände sig.
3)^ de hafwa en flnare, gäll-ljudare och' pipande röst,
hwaraf en kännare nog kan märka, at de äro för han-
den. 4) Ha de fatt öfwerhanden, draga de sedare om

aftonen och bittidare om morgonen än andra Bi. 5)
Torde wäl i början spörjas, huru de bitas pa stägget;
ty de anfallne söka at förswara stg, alt som de äro

muntre til. Förmä de det, sa maste Tjufwarne taga
aftrade, och wäga wäl derefter försöka sin lycka hos
en annan. Af deste anmärkningar, lärer hwar up-

märksam Bi-ägare lätteligen känna Röfware ochTjus-
biest,samt hwilkm kupa har den owanan, eller blir

henne underkastad. Är det pa egic läge, märkes det

strapt bittida om morgonen, afwen om det är fran
grannens, da man giftver akt pa hwart ut Tjuf-bien
ställa fin flykt, da kan man lätteligen gista hwar man

stal söka dem igen.
Botemedlet emot detta onda är i) At flustret

ar lagom stort, tum som knappast högt och 4 tum

bredt, som wid det tilfället kan minstas til twa, pa

det wakten mä kunna göra sa mycket bättre mot-

stand. 2) TilseS at kupan är wäl cilsmetav, sa at in-

gen öpning finnes utan flustret. 3) At man haller
Bien

4
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Bien muntre, säsom: da inga Bien aro annu ute,
utan alt arbetet afstadnat, gifwes den anfallne kupan
en dofis af följande: Blanda par skedblad Brän-
win med äfwen sa mycket Honung och sön-
dergnugga smarr som gryn nägra klysren Hwik-
4ök, och lägg i denna s^cen, klappa och sjud
derca nljammans wäl och sarr inni dem pä en

rallrrck, som för är lärdr p. 15. §. 4. sätt kammen
före och smeta wäl igen alla öpningar kils de förtärt
det, sa blifwa de qwicke, muntre och magtige at för»
drifwa sina fiender; samma tjenar eljest at göra an-

dra dufne och matte Bi likaledes muntre. Kan intet

sa mycket Bränwi:, fas, ma i ställe anskaffas Spanskt
eller Portugis Win, se Linnjeus p. 6s. Detta läret
akert hjelpa, sa framt intet deras fiender redan förut
'att öfwerhanden. Et annat medel: Röka den an-

'allne kupan med litet torr ko-träck som fallit wid

MidsoMmars-tiden, sädant skal göra Bien qwicka
och Tjuf-bien fruktande.

Ac fänga Tjuf-bien skall wara skadeligit bade för
den anfallne och anfallande. Hjelpa intet förenamde
medel, maste tjufnaden för ekommas genom flyttning;
hälst tjuf-kupan, sedan man utforskat ho den är; ty

som nämnt är: desse begynna först och lykta fidst fit
arbete om dagen, zcr det egen kupa som stjäl, bäres

hon bort j eller f mil til säker Man, och star der i 14

dagar, sä glömer hon fit okynne, och kan sedan hein-
bäras utan minsta skada. Wil man ock intet bära

henne bort, förestår Hr Gun.ander, följande hjelpe-
medel: "Fökst tiltapper man med kammen tjuf-kupan,

" "sä at inga tjuf-bi komma ut hela den dagen; ons af»
"tonen riar alla Bi aro i stillhet, öpnar man för tjuf-
"bien och tiltapper med kammen den anfallna kupan,

"si
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"fa ak tjuf-bien fa den dagen wara i rörelse, men de
"andre intek. Nar nu tjufwarne, som förra dagen wa-

"rit i twäng, se stg i frihet, och. intet fa nagon tilgänZ
"til kupan pä hwilken de förut stulit, sa söka de an te-

"ligen ut i marken» Denne ömse tiltappning göres i 6

"dagar; da lara de glömt sm osed och. bagge- kupor ne

''lamnaö da fritt utrymme» Men för mera säkerhet
"halleö den anfallne kupan nagra mornar hortät til-
"kapt, tilS Tjuf-bien fatt göra sm första utresa pa fal-
"tet, hwarefter den anfallna öpnas, och sa lärer mcin

"slippa at flytta dem.

"4) Äro tjufwarne främmande, och matt utspattat
''antingen meh mjöls paströende,'eller med det man

"bittida vm morgonen passar dem up, hos grannen at

"utröna, hwilken kupa har denna osed. Dä larer äga-
"ren läta stg beqwäma, at pä nagra dagar, utan sin
"skada, häldre instänga sina Bi, an siytta dem bort.
"När Man jcke förhåller sig pä samma/ättmed den
"främmande tjuf-kupan, som med sin egen anfallna-
"sä läter det sig göra at späka främmande Bi.

"Men ar grannen sä ogen, at han intet läter sig
"säga, eller föra til billighet, sa ar wäl tillätit freda
"sin egendom, sä godt man fan. Flytt undan din an-

"fallne kupa /sätt en tom pä samma ställe med litet
"Honung; sätt som en tratt eller dylikt i flustret, ge-
"nom hwilket Tjuf-bien knnna ingä, men ej komma
"ut igen, da de kunna förgöras, och sedan derefter sät-
"tja egen kupa pä stt ställe igen. Eller sätt kammar-
"ne för alla flustren pä^dina kupor, och war sa med en
"eller fleras tilhjelp tilreds, at med riö basa lhjal de
"obudne gästerna, sä fort de ankomma; sä lära de öf-
"riga innan.half dag märka orad och aterwända. Dek-

'

ta
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, "ta tarer wara det förnämsta okonstläde medel at blif-
"wa af med denna ohyra, som torde minnas at intet
"brott pa samma bilage mera öfwa sit okynne.

Cap. 8.
Rägre Aere tilfälligheter at i akt taga

wid Bi-ffötstlen..
om Waren, som beskrif-§. r. Wid utstyttningen

wes Cap. 6. pag. 23. §. 1. cum segg. ma tillaggas : at

wal undanrymma den samlade orenligheten pa kupor-
nas botn,kan wigast ske, om man allenast ömsar bott-
nar, nemtigen haf en ren botten tilreds och satt under
den uplyfta kupan i den gamla orenas ställe, smeta
wal igen efter »vanligheten>och sätt henne pa sit tilam-
Nade ställe pä Bi-banken med sin pakladda matta.

Emedlertid och da man uplyfter kupan at ömsa bott-
nar, se.til om nagon kaka ar lostnad,fom uttages, el-
ler nagon fuktighet pa stdan, at den ma uttorkas sa
godt somi ske kan *). Den frantagne renade och tor-

kade botnen kan da tjena til den andra kupan, och sa
immerfort, sa lange en ar öfrigI Nar da kuporne fatt
rena bottnar, wäl tilstnetade, och med nya mattor för-
fedde, lara de intet fordra mera tilsyn an bet, som an-

gar swarmningen, och sedan skattningen, samt nar ny
krants behöfs at undersattas, som ma ske iNymanaden.

§. 2. Angående swat^r kupors marande om

Maren/i akt tages hwad förut anfördt ar p. 14. §.4. '

item p. 30. 3 punkt. Skulle hungren wara stor, at ku-

pan maste matas bade i April och Maji, ma nappeli-
gen atga öfwer halft stop Honung eller 2 Marker; ty
en kanna Honung wager 8 och en kanna watn 6 ty
wid pag. ^tLiNNÄus beskrifwer manga krydder har-

r ,
. eil,

*) Äfweu böra de mörknahe eller swartnade Mx-kakor ftr all
ting horttagas.
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tit, som ses i desi bok x. 65,97, Ivv.och I2Z, och Hr
Gullander i desi Swar p. 92 -95 yrkar besynnerli-
gen Walnöt-8suce *).

§. 3. wid swarmningen torde man för de

okunnoge fa tillagga: nappel. flyger nagonSwärm
bort, innan han först satt sig och hwilat 2 a timar;
blir han intet desi imellan herbergerad, sa ar o.oisst
hur det gar; ty man hyser den tankan, at innan Swär-
men gar ut, har deN spejat bo ät sig. z'(r dock under-
kastat undantag; ty jag har hast den Swarm som pa
andra dygnet gjordt sig til rymmare. Nar sa illa til-
bar, at Swarmen rymmer, har han säkert spejat bo.

Fölg honom, om möjeligit är, til schhal der han ingar.
Men ar det intet möjeligit, utan Eke-skog eller andra
stora träd möta, sa laga at man pa den ciilisncen som
man honom fölgt, fatt i akt taga.ratta linean; ty hwar
han intet sär hinder i wagen, flyger han rätt fram til
stt spejade bo; följes den linien och granskas hwart
trad, sä sinnes han säkert pa heller hel fjerdingö wägs
äiflance, sa, framt ingen längre statt är förut imellan,
innan skogen tar wid, som har ä orten åtminstone |
Mil: således har mangen Swarm blifwit. återfunnen/

H. 4. Ar drifwa den ena swarmen pä den
andra, har ofta en Bi - agare nödigt. Dermed gör
man intet större krus: ^a/tonen efter instockningerr af
en fädan efter-swarm, bred et'lakan pa marken, tag
da swarmen eller kupan i hwilken han ar'stockad, ln

kaledeschen pa hwilken du wi! driswan, lossa bagge
frän sina botnar, och stöt den förra något härdt och
jämt mot jorden öfwer lakanet, sa faller största Mvn
af Bi-klasen ned; fatt straxt den andra kupan öfwer, ,

i hwik-
*) Matning dr annavä onaturlig, dock et nöhfalls zhrolnät, (OlU

undwites nu mW ej stattar ivr mvctet.

4
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i hwilken de skota drifwas, sa krypa akta Bien up; ar»

stere igen, stöt ännu eN gang,och satt a nyo öfwer an-

dra kupan; pa det satt blir alta Bien behaldne. När
alt ar tyst, lyft kupan pa stt ställe pa Bi-bänken, smet
igen och sätt pä dest matta; innan morgonen ar wäl >

den ena drottningen antingen förgjord eller uthäfwen,
och Bien sammansmälte til et samhälle. Sälunda
blifwa icke allenast allaBieni behåll, utan kupan star-
kare och föröker stn skatt desto mer.

z. Nar man stockat en Swärm, ma, han ej sät-
tas näst stn moder, icke eller närmare an r aln intil en

annan; men efter nagra dagar, ma han wal makas
pa L aln när. Skulle nagon astunda weta, huru langc
det är emellan i:sta, 2:dra och zrdje stvärmen som en

god stvärm-kupa gifwer? sä stvaras: fällan gifwes
nagon 'wist tid och ordning haruti, dels för wäderlekcn,
dels för Wisens och^ Swärmarnes olika bestaffen-
het, sa länge de aro hos stn moder/ Stundom kan ut-

dragas 12 a 14 dagar emellan den första och andra;
gar det deröfwer, larer ingen Swarm af den kupan
sta at wänta det äret; denna blir da sa mycket tj^W
g.are at statta. stundom äro 4,6 2 8 dagar imellan.

Zbland är imellan ndra-ochgrdje swarmen allenast 2/
3 2 4 dagar; således kan man intet wanta wist ord-

ning af tiden': bast är när kupan swarmar 2 högst 3

Zanger; fordrar således i wackert wader jamn uppast-
ning. Swarme-timan pA dagen ar afEn fa ömiA;
ty stundoM ster det kl. 8 2 9 f.m., gemenligcn ro, n,

12 och i, nagon gäng^kl. 3 s 4 e. lst., som hände förle?
den Sommar; men dä är wäderlekcn mulen och ku-
len förut.

- §.6. Hwad tid ma wara bas? at flotta Bi? Min tan-
ka ar den: at sädan c kan fle iNvv. och B^c.-om lägenheten
sä tilfäger, allenast det ster med storaktsamhet, och ställes

tvid

■I
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wid hemkomsten pä et loft kils Wären, fä förwarade som
nämm ar. Men ar waaen intet desto längre, mä dermed
dröjas til Wären, och tit des Bien i dag eller 2 warit ut-

stapre, ar de fält rensa sig. Da kan man nägorlunda dö-
ma om deras bestaffenhet. När dä qivallen infaller, mä

kupan hämtas och baras dit köparen henne ästundar, och
upställa henne der han behagar. Erfarenheten bar lärt mig,
at Bi som blifwit flyttade litet för Wärens begynnelse,
hafwa af denna fard blifwit sa oroade, at de fläppt winter-

tappen in i kupan, tynat af och gått förlorade, och lamnat
sä nar z kannor Honung efter sig *).

§. 7. Der torde til flut wara nyttigt at gifwa wid han-
' hen, hwad werktyg man bör nyttja, hwarmed man wigast
mä förrätta stattningen? Rökningen är det första wid skatt-
ningen. Nu ar all röks natur at af sig ffelf stiga upät, och
har fordras ar han i kupan aär nedäl, om han ffal göra
werkan, när der heter: öpna pluggen eller fwrckan,
drrf undan Bien med röken; detta synes wara motfajeli-
git. Fragan Bg jag förra äret i Dageligt Allehanda, stätd
til Pastor Linnteus, med begäran om uplyfning huru han
röker undan sina St? Men ännu har jag intet sedt nägot
Swar. Med tobaks-pipa kan det wäl ste i början, men

Lör näppeligen fyllest. Mä man icke kunna läta göra sig
et Instrument, likt et langt pip-foder af bleck eller koppar,
hufwudet stort som en stor bäll, med läck och mänga smä
häl, som pä et durckflag, at i detta huftvud inlägga rök-
tyget? Med röret, som kan wara 3 qwarter, fast i hufwu-
dek, kan man dä genom päbläsande twinga röken dit man

wil, sä winner man ändamälet,
L) TU at wigast bryta eller stara ut kakorna, tyckes

mig wara rättwigt: at läta göra sig et järn, liktenSwarf-
ware- eller Snickare-stölp, nägot tunn ät yttra andan wid
patz 2tUm bred» litet buklig pä läggen, som med. stastet mä
wara z qwarter läng. Med detta werktyg har jag tyckt mig
kunna beqwämt uttaga hwilka kakor jag welat, och brukat
efter ästuudan wid alla tilfällen. Hr Kores lilla mka och

fpada synas wara nog obeqwäma i kupa och trinda
stockar; men beqwämlige lAstar och^uber.

*) kängnulga kunna de föraS i Jan. och Febr, manad- pä slädföre»

*
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